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ТЁМНЫЙ ВИСКИ
Эван Дикен

Фигуры крались в ночи, словно крысы, — двоих Лео смог раз-
глядеть, но как минимум один держался вне поля зрения. При 
других обстоятельствах чужаки никогда не пробрались бы через 
обшарпанную кирпичную стену, отделявшую квартиру Лео Де 
Луки от череды складов, выстроившихся вдоль аркхэмской Ри-
вер-стрит, но сегодня бутлегер не спал всю ночь, проигрывая 
свои денежки шумной кучке мошенников в дальней комнате 
клуба «Соловей». Лео, разумеется, жульничал, да только они 
жульничали получше него. Когда настало время закрывать заве-
дение, он ушёл, спотыкаясь, с красными глазами, а его карманы 
полегчали на пачку сотенных купюр, которые он планировал 
вложить в новую винокурню округа Мискатоник.

Теперь же Лео лежал, распростёршись, на облезлой кушетке, 
во рту ещё ощущался привкус виски и несвежих сигарет «Чес-
терфилд», и лунный свет струился сквозь открытое окно. Бут-
легер подумал о том, чтобы задёрнуть шторы, но чуть тёплый 
ветер, доносившийся с реки Мискатоник, был единственной 
причиной, по которой он ещё не расплавился от жары конца 
лета. 



УЖАС АРКХЭМА. ПОЖИРАТЕЛЬ ИЗ ГЛУБИН8

Снаружи по переулку зашаркали ботинки. Стоило Лео 
встать и почти дойти до окна, как что-то тяжёлое ударилось 
о дверь. Даже в тумане алкогольных паров он помнил, как запи-
рал её — привычка, оставшаяся с детства, проведённого на су-
ровой окраине Билокси. К несчастью, полицейский дробовик 
Лео стоял прислонённым к ящику со льдом на кухне, тогда как 
никелированный кольт 1911 был погребён где-то под кучей бе-
лья, брошенного возле двери.

Лео схватил всё, что было на ближайшем кофейном столике, 
и ещё до второго удара, с бутылкой джина в одной руке и при-
горшней мелочи в другой, подбежал к двери. Когда замок под-
дался, Лео бросил монеты в мужчину, ввалившегося внутрь. 
Мелочь со стуком отскочила от лица бандита, тот вздрогнул 
и получил бутылкой по голове за промедление. Джин и осколки 
брызнули во все стороны.

В крови, но всё ещё не обездвиженный, мужчина замах-
нулся обрезком железной трубы так, словно намеревался уда-
рить по бейсбольному мячу. Лео довелось поучаствовать дале-
ко не в одной драке, поэтому он знал, что не успеет увернуться 
от удара вовремя. Так что он сделал шаг вперёд и позволил ру-
кам мужчины скользнуть по его плечу. Завтра у него будет чер-
товски большой синяк, но всё лучше, чем пробитый череп.

Лео схватил мужчину за воротник пальто и аккуратно, но ре-
шительно направил нежеланного гостя лицом в стену.

В дверном проёме мелькнуло какое-то движение.
Лео резко отскочил назад, чтобы избежать нисходящего за-

маха бейсбольной биты. Он едва успел почувствовать облег-
чение от того факта, что ни у одного из нападавших не было 
пистолета, после чего обратный замах биты попал ему прямо 
в челюсть. Человек, пославший этих болванов схватить Лео, 
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явно не желал его смерти, что утешало — с этой мыслью бутле-
гер врезался в своё любимое кресло.

Когда второй нападавший сократил дистанцию, доски под 
его тяжёлыми шагами заскрипели.

Лео наугад пнул ногой в сторону звука. На миг он почув-
ствовал удовлетворение: его каблук врезался в голень мужчины, 
да только это чувство быстро затмил испуг, поскольку крупный 
головорез упал прямо на Лео. После чего всё потонуло в хаосе 
локтей и коленей: схватившись, противники катались по полу 
среди одежды и осколков стекла. Лео бил изо всех сил, но голо-
ворез, широкоплечий, как портовый грузчик, и с лицом, словно 
бы высеченным из камня, не поддавался.

Гранитолицый схватил Лео за шею и хорошенько приложил 
его головой о дощатый пол. Чувство было такое, словно девуш-
ки из сомнительного кордебалета в «Соловье» отстукивали 
чечётку на его черепе. 

Лео ткнул Гранитолицего пальцем в глаз, а потом ударил ла-
донью по уху. Когда громила на секунду ослабил хватку, бут-
легер сделал мучительный вдох и вывернулся, чтобы ощупать 
скомканную одежду. Что-то твёрдое упёрлось ему в рёбра, пока 
они катались по полу, и Лео был готов поспорить на ящик не-
разведённого виски, что это огнестрел.

Пальцы скользнули по металлу, и он вытащил кольт. Когда 
Гранитолицый пришёл в себя, то обнаружил, что смотрит пря-
мо в дуло пистолета.

— Довольно. — Лео постарался говорить как можно спо-
койнее. Всегда лучше делать вид, будто у тебя всё под контролем, 
особенно когда это совершенно не так.

Мужчина поднял руки и без резких движений отстранил-
ся, так что Лео смог с трудом отползти от него. Быстрый взгляд 
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на дверь продемонстрировал ему, что коллегу Гранитолицего 
всё ещё ласково подпирает стена. 

Лео встал на ноги, уверенно держа пистолет. Было опасно, 
но, кажется, ему всё же удалось взять ситуацию под контроль. 

Между лопаток уткнулось холодное дуло ружья.
— Бросай кольт, — раздался спокойный мужской голос, ка-

жущийся знакомым.
— Не против, если я положу его на стол? — спросил Лео. — 

Не хочется поцарапать полировку.
— Разумеется. Для кореша что угодно.
Лео медленно и осторожно положил пистолет на стол. Двое 

других громил были похожи на простых драчунов, вероятно, на-
нятых в каком-нибудь бостонском кабаке за бутылку самогона 
и пару баксов, списанных с их долга. А вот человек с ружьём — 
человек, которого Лео выискивал бы, не уйди он в запой на всю 
ночь с перерывом на лёгкое сотрясение мозга, — тот казался 
профессионалом.

— Я знаю, почему вы здесь, — заявил Лео.
— Правда?
— Слушайте, можете сказать Джонни Ви, что я достану его 

деньги через несколько…
— Развернись.
Лео поморщился. Если нанятый бандитами убийца хочет 

увидеть твоё лицо, это всегда недобрый знак.
— Я сказал, развернись.
Лео повернулся.
Мужчина опустил ружьё и схватил Лео за грудки. В ожида-

нии худшего Лео вздрогнул, но мужчина притянул его к себе 
и заключил в объятия.

— Капрал Де Лука, старый ты алкаш, какого чёрта ты дела-
ешь в Массачусетсе?


